
Några dikter av prins WilhelmNär nummer nittoh bildades.
i rynka sovjetrepubliken bottnar ty 
det rar I avsikt att pé ett enkelt sätt 
få dlenna idet han vånde si* till en $15 PER ACRE LAND

NÄRA W1NN1PEG
l*r prins Wilhelm» nya diktsamling.

Svart och vttf*. aom nyligen ntkom- 
hår nedan meddela 

några karaktåristiska prov på den' 
furstlige »ångarens konst. 1 den för
eta ljuda allvarligare »trångar på lu
tan den andra. tilUguad Zom. vittna 
lyckligt om skaldens förmåga att be
härska den kvistiga sonettformen

representant för den nuvarande ryska
Från es resa till Lac dn Boa- 'regeringenmit. tillåta vi

■et — Med bois jer is m förstår man 1 
denna stund tre ting säger professor 
Nteoiai när de intervjpare som några 
timmar efter hans ankomst belägra 
honom bringa denna sak på tal. For 
det första en princip, d v. s en myc
ket radikal socialism. För det andra 
en metod — d. v. a. ett något våld

Kor 8 C T
Av AXEL TXEBKBECK. VIKTIG UNDERRÄTTELSE FÖR 

FARMAREMINNESRIKT år i svenskIv >uxU> hlstorte ikall »UUd 

1*17 1*11 förbliva Urtta. ««t Mor»
brytningens år emellaa de olika ta» 
kande Inom den »renska nationen 1

UD — MES BRJSS
samt genomförande ar dessa idéer 
För det tredje en makt. d. v. ». en 
europeiskt stat och först den stat som 1 
starkast betonat begreppet Europa.

Det var blott till detta tredje be 
grepp jag vånde mig då Jag for om 
kring tre månader sedan vånde mig 
till hr Joffe i Berlin med en förfrågan 
om han kunde förskaffa mig. som för 
ögonblicket Icke åtnjuter skydd från 
någon europeisk stat. den ryska re
publikens skydd. Jag hyste då den 
åsikten att denna stat skulle vara 
vldhjartad nog att glvafsitt skydd 
även åt den som hyste andra åsikter, 
ty för den som låst min bok bör det 
sti klart att jag icke kan vara någon 
bolejevik 1 detta ords partipolitiska 
mening På denna förfrågan har jag 
till dato Icke erhållit något svar

Om emellertid den ryska republi
ken under dessa synpunkter och i den
na mening vill räkna mig till de sina. 
så är jag den personligen tacksam 
och jag är också glad. emedan den 
därigenom skulle bevfsa vad många 
hittills ännu betvivla att den är 1 
stånd att ådagalägga tolerans

Att jag härmed icke uppger min e- 
genskap av tysk bör kunna förstås av 
sig självt. Jag sade också uttryckli 
gen detta 1 mitt brev Ull hr Joffe, och 
gjorde detta till villkor för att jag 
skulle kunna ta emot den ryska re
publikens skydd.

— NI ämnar alltså återvända till

Meri^ost dum och spranglärt k^ok.
blad sem en gammal hok. 

värld sr an eller utan satt. 
kemiskt ren från lärdomsvett — 
vad som helst, blott icke detta 
att man skulle kunna sätta 
såsom facit för ett liv:
“medelmåttans tidsfördriv”.

Med en önskan om okad produktion ay alla »lags säd och trad- 

gårdsalster, har provinsregeringen anhållit, att alla ägare Ull vilt land 

skola disponera detsamma till verkliga Bettlare (Icke spekulatorer) Ull 

så lågt pris som möjligt, och bolaget här nedan har av patriotiska skäl 
beslutat af\ även med risk att förlora reducera sina priser med 25 «t 

(från $20 per aere till $15 per aere) . för att få sälja snabbt direkt till 

farm are,

Canada. utförde ett uppräkning*ar
bete. »om aldrig tUlförene Han t år.
■om någon sedgt. ~uUn. *å att jag böra 

de år”, och under detta år spara
de* icke på ord Hugg och motbugg 
vållade* skarpt, och den vakne med
borgaren kom, med eller mot sin 

vilja, att framträda och visa på vilken 
• Ida han etållde »Ig till de stridande 
partierna

Några hava påstått, att dessa elit 
ningar åstadkommo mera skada an 
ajrtta Ibland svenskarna Men dessa 
åro sådan*, som önska 1 fortsättningen 
leva ettt liv I bekväm forsofflng. and 
vtka att störa andra och icke bliva 
storda ejålra 1 »in *omn De blott
l«»ta »ht eget »jälvlska Ilv o< h fråga i\

. . . j .-.,,*11,1 -JEIcke m> «ad aom försiggår oom mr Kors var anställa »om,naiv
runt dem Nej denna kamp mellan 'vakt vid sågverket, liknade vi ho- ( 
d»- trå olika fraktionerna blev »å att nom dår-och mottogos ar husets vår j 
•äga ea generalmönstring med man- dinna på ett hjärtligt sätt. Det var

cir

Vy från Lac du Bennet

mr Buadquists lilla motorbåt 
voro vi snart på ort och ställe Nu 
kuade man aren få e» överblick av 
det i mitt tycke -egentliga'* Lac du 
Bonn et och från motorbåten med 
den “svenska sidan'* framfor oss rar

dit var redan mänga samlade, och 
alltefter tiden led samlades flere. Att 
fästarrangorerna i Lac du Bonn et vän
tat hjälp från Wlnnipeg vid program 
met, syntes dem nu vara en miss
rakning. men publiken roade sig på 

landskapet en mycket Ulltalande bild bästa sått Omknng kaffeborden saro- 
Vtsserligen var aftonen något disig lädes man. och vid en blick på den 
och regnmoln jagade varandra, men i myckna “vaken med dess olika for- 
DMw var for värker for att inverka mätJoaer av e<* Ur både ovan och ra^l

lan. forstod man. att någon li^sme-

och

Hellre ' många stora fel 
än en vit men skrumpen själ. 
hellre kvävas i en suck 
an att leva som eunuck 
och bli trind och fet och frodig 
utan att ha kramat blodig 
saft ur livets mogna frukt, 
syndig eller full av tukt.

Det land. saken gäller, ligger I townshipen 14 och 15. range S. Kast, 

av vilket det närmaste år endast nio mil från Beausvjour, C. P. R., sju 

mil från Scantlebury vid C N. R. och fem mil från Mlluer C. P R (Lac 

du Bonnetbanan). Skoldistrikten ha bildats och skolor uppforts Det 

finnes fyra broar över Brokenhead. som leda till detta land, som &r torrt 

och väl drånerat och färdigt för kultiverlag. Jämfört mod liknande land 

i Saskatchewan och Alberta, där man säljer för $30, $40. $50 och $60 per 

aere, åro de billiga Farmaren 1 Winnipegdlstriktet, dar dessa land 

finnas, drar fördel av alla fraktpriser och höga priser, som finna» 1 en 

stad med dess 200,000 invånare, vilket Inget anaat distrikt har fördel av 

Detta är ett verkligt gottköp, som st&r öppet endast till den 31 

december Det finnes 25,000 aeres att välja från l dessa två townshlp 

Icke mindre än 160 aeres skola säljas. Villkor $300 kontant på varje 

kvartssektion, resten på sju år i lika årliga avbetalningar Ränta 7 

procent Klara Government Titles givas

Carna bitter själanöd.
armod eller överflöd,
heta laster och begär.
dagerns kval som allt förfär —
blott ej lumpen oförmåga
till att leva. lida. låga.
Sej. mitt hjärta! lid — men brinn, 
brackam lott blir eljest din!

på nara hall. Dessutom fanns riklig
tillgång på frukt och “kre eream'* och 
aven “2 procentfgt*' fanns att få. Där
för var även gubbarna" samlade, där 
flaskorna funno?-! — Det smakar alltid 
kar. »a* gumman nar .hon kyssje tup-

icke fritt, att icke hungerns kval be 
gynte inställa sig på kv&llskvisten, 
men den saken blev snart avhjälpt av 
mrs Fors Stekt fläsk med färska ■pen
agg. nytjårnat smor och bröd jämt»- | Mr C has. Fors uppnaäeTästen med 
nysilad mjölk se det är mat för j att I korthet redogora for ändamålet
-n hungrig .Ld.bo lato osa val med densamma och -A kallade han på S( Andrrs, Se, hur trygg han ilar 
smaka och sedan den all.maktlga kaf dagen» fastlalare red Brown Men j,f ,ngsv<,p( av vargslrmrupätsens langa 

Efter valfägnad«-n företogs for att få en provisorisk talarestol Ull ‘ har.

■kapet. och var och en blev därige
nom 1 tillfälle att få se styrkan inom 
sitt eget parti och kan for framtiden 
göra sina beräkningar

Tack vare motståndet blev Svenska 
National biblioteket en verklighet Hu
ru det kommer att 1 framUden utveck 
La sig. återstår att se
kert. att de personer, aom omfattat ' fetåren

SJÄLVPORTRÄTT

Men ett är sa-

bibllotekarörelsen av rent uppså( och **n promenad ned till stranden och Måml 'ar man tvungen att med till- typen för en man som har förstått 
vill se det goda 1 företaget, icke skola dar under sommarnattens »trjårnhim hjälp av ett mindre bord. --talld på att åJ^y/a högväxt stort från lumpet
komma på skara, då däremot de, som mel kande vi oss mycket belåtna — ,T& blerboxajr, åstadkomma densamma. smått.
av en eller annan självisk orsak mot j trots allt I>agens brännande frågor Nu tyckte viss-t talaren att han hade i
arbetat densamma, skula förr elter avhandlade» i ordningsföljd och om j tillräckligt med ammunition och be-
senare känna sig besvikna och lämna vi i ett och annat icke kommo överens, .gynte kanonaden Det fosterländska 
faltet 'hindrade det Icke att vi mot midnatts- ■ och gedigna talet åhördes med intres-

Men cu till ämnet |tid delade bädd med varandra som och belönade* med starka applåder.
I»v stora hvenska »ömmarmötena ha jgoda vänner Himlen, som hela dagen varit moln-

d- hållits 1 Saskatchewan l Juni och! Som'det nästan alltid hor till en höljd, klarnade nu upp. och när red

Tyskland?
— Ja. så snart som möjligt, d. v. s. 

förmodligen mycket snart.
— Vad anser ni om läget i Tyskland 

just nu? e
—- Man befinner sig I en övergångs

period, under vilken allt flyter. Ännu 
kan man icke säga att rätten och de
mokratien ha segrat. Häktningar upp
rätthållas. censuren består, ännu har 
jag själv inte erhållit något brev från 
Tyskland. Liebknecht är visserligen 
frigiven, men han har icke återfått 
sina medborgerliga rättigheter. Han 
är alltjämt en ärelös man. Men ten
densen till en rätts- och folkstat finns 
dar. och gott hopp finns att utveck
lingsprocessen kommer att fortsätta.

— Tillmäter ni Ludendorffs avsked 
mycket stor betydelse?

— Jag kan Inte vara tillräckligt in-

The Eastern Manitoba Land Corpn.som oförskräckt sm raka väg har gått 
och efter strävsam möda toppen nått j 
och tryckt sm rika skaparande* spår 
pa allt som nämndes kanst-se’n tjugu PER

ar. The Standard Trusts Company 
346 MAIN STREET, WINNIPEG

x
I början av Juli. Då kom en Inbju- reseberättelse att säga något om värd- Brown slutad*- sitt tal. bröto solens jag hälsar dig och
dan från svenskarna 1 Lac du Bonnet. I folket och som mångårig sättare av ( strålar genom lovverket. Detta var ju

hundratals reseskildringar, tänkte jag ett gott tecken på. att talarens ord a- j att räfra$ få en flV jina värmer;
Men i och ven på "högre ort gjort intryck. Efter

stolthet kän
ner

Man . om medverkan att bilda en av 
delning av Sv Nationalbiblloteket dar 
»tade» Men av alla dem. »om lovat 
narvara. blev det blott e n . »om var 1 
tillfälle att Infria sitt lofte Och når 
man tager i betraktande de nys* håll
na stormötena med flere dagar». Ja 
veckors vistande på resande fot, och 
med de dryga utgifterna och forlorad 
arbetstid, »å inåate man ursäkta dem. 
Undertecknad, som g v omständighe
terna» omständighet Icke blev I till
fälle att resa västerut. pa»sade nu på 

' att I stallet resa norrut, och nar red. 
Brown uttalade sin glädje over mitt 
ressällskap och även den formodan, 
att Jag ekulle bliva vål mottagen av 
svenskarna 1 Lac du Bonnet, var sa

här gora ett undantag 
med detta skulle en länk, och icke talet sjöngs unisont “Du gamla, du

ty ginge an de andra rakt åt fonders.

rtsn minsta, rattas I detta opus For tria Härefter följde inskrivning, av M- ^ek väl ändå aldrig Mora-Anders. 
den. som vistas i storstäderna, är det medlemmar o, h diskussion om vilket />,g /,ä/Mr _ del fc(är ey g(6mmas 
ett visst noje att besöka lantfolket namn avdelningen skulle antaga (Sty- 
och isynnerhet kust- och skärgårds relsen valdes på ett senare möte). De 
hon I let finnes en hel del saker och flesta uttalade sig for “Lagerlöv", vil- j 
ting i ett sådant hem, som Icke före-,ket aven blev avdelningens namn och

| No. 19 dess ordningsföljd. Vill här. 
fast sent. lyckönska avdelningen till 
ett gott och framgångsfullt arbete 
bland svenskarna i Lac du Bonnet.

heller —

,))_KBIEET ill SLUTiert lang. lång rad av nakna små mo-
V.deller.

komma i stadshemmen. for många 
I>essa enkla lanthem En intervju med Nicolai

Nu ska vi ha en 
“god gammal

dags jul!”

att upprakna 
ge en prägel av invånarne sjalva, så 1

Förutspådde, att Tyskland skulle bli ne I den inrepolitiska situationen just 
republik I nu för att veta om så är fallet. T':*

att man kan i den yttré omgivningen 
lasa deras inre Och man behöver icke sBlev även inbjuden av mr Johanson • 
vara lange i mr och mrs Fors hem. att bese hans "rävfarm", men som i ---------  ! kan betyda blott att man uppoffrar

Nedanstående intervju med ett misshagligt namn. men det kan 
den världsberömde pacifisten också betyda brytandet med ett sy- 
prof. Nicolai är hämtad ur Da
gens Nyheter 
den $1 oktober.
grund av den sena postgången militärdiktatur säval som för ett verk 
kommer post festum, bor den Hgt fritt Tyskland 
vara av visst intresse.

torrän man ser. att allt ar inramat i mina fortkomstledamöter den dagen 
en skon harmoni Det rättframma och behagade att spela mig ett fult spratt, 
gedigna våsen. som finnes hos dem. gick Jag miste om det. Det hade utan

I
stem. Allt är i denna stund möjligt 
1 Tyskland. Möjlighet finnes för enStockholm av 

Ehuru il«-n päi allt. Allt tyder på ord- tvivel varit Intressant att på nara håll i 
Sedan nödiga förberedelser blivit i ning och reda både inom och utom gora mig förtrogen med detta nya fö- 

gjorda. Inkop av cigarrer, tobak, tid-, huset, så att det hela verkar hem- retag och detta slag av “rävar", 
ningar m m verkställts, ställdes fär- trevligt och inbjudande. Att mr Fors 
den. 1 sällskap med mr Lldholm, som ar en praktisk och framsynt man, kan 
lyckönskade obh till en trevlig resa man se av det. att han har tillverkat

återspegla»ken uppgjord.

-v ZzN* Tänk så många gånger un
der de senaste fyra åren, sär 
skilt I Jultid som nl lovat e- 
der själv — lovat dem som 
äro eder nära och ki;ra 
hur ni skulle fira freden, då 
den kom.

Freden har lämpligen kommit vid fridens högtid 
och sätter eder i stånd att uppfylla edrå löften 
tillfälle att gottgöra de mera tempérura gåvorna förra

— Vad är er tanke om prins Max?
— Jag tror icke att han är den lämp

ligaste personen för att leda det demo
kratiska Tyskland. Jag troj att man 
valt denna furste för att av den gamla 
regimen rädda vad som räddas kan. 

j — Tror ni på en bolsjevikisk fara 
för Tyskland?

I — Förvisso existerar en sådan fara. 
Men den tyska arbetarklassen är bått
re organiserad än den ryska, det finns 
stora utsikter för att förhållandena 
där skola utvecklas lugnare. Faran 
för Tyskland är att det 1 denna stund 
Icke har någon ledare. Under fyra 
år har det varit oppositionen mot den 
härskande regimen förbjudet att tala. 
Följden är att tyska folket, icke kän-

s»Aftonen blev mycket vacker. Sjön 
låg spegellugn och mr Johanson Jn- %I går utkom i Stockholm första num

ret på svenska av professor Nlcolais 
| tidskrift Det nya Europa och samti- 

Icke säga två gånger, digt anlände hit dess ryktbara redak-

bjöd oss att företaga en båtfärd I hans 
en brandstege av den brukliga typen ■ praktfulla och rymliga motorbåt. Det- 
I gamla landet. Vad detta betyder i ta läto vi 
ett ögonblick när eldsvåda uppstått

och medsände hjärtliga hälsningar till 
landsmännen 1 Lac du Bonnet. till C.
1‘ R *tatl<m vid 5 tiden Det dröjde 
icke långe förrän vl hade “kuiturpär- eller vid åsknedslagning. Inser litet 
lan" (?) 1 Manitoba bakom ose. Tyn var. Men Icke nog med det. utan 
dall passerades och vid 8 tiden voro även inne i huset på övre våningen 
v| framme. Som det var första gån har han en mindre stege, som ledigt 
gen Lar du Bonnet besöktes av mig, och lätt kan fällas nod för att komma 
var nyfikenheten »tor och »om natur- upp under taket. Huru många av
skönheten i Lac du Bonnet icke skulle våra farmare I Canada ha det så ord
ge efter varken för Kenora eller Mi-jnat? Räck upp händerna, gubbar! 
nakl 1 Ontario, var mitt norrländska ! Att mr Fors utfört ett herkulesarbe- 
natursinne betydligt skarpt Dock må te har. kan man förstå därav, när han 
•te Jag säga, att “inloppet" till Lac berättade, att def tog honom en halv 
du Bonnet är icke vidare tilltalande, dag, att med yxan i handen bana sig
Min följeslagare utpekade från kupé- våg från sjöstranden till den plats
fönstret var de svenska kyrkorna voro där boningshuset nu står. Och det- 
belagna. och en mera undangömd plats samma gäller alla dessa svenskar, och 
vore svårt att finna för dem. placerade de (äro många, som nu bygga och bo 
•om de voro bland mindre uthus och på "ön" i Lac du Bonnet. Nu stå 
I utkanten av ataden (?). Men som långa sträckor fruktbar mark odlad, 
vl icke »kulle besöka kyrkorna, så Heder åt deasa nybyggare, som på det- 
lamnade vl dem åt sitt öde.

Vid stationen mottogos vl av Chas. som eftervärlden skall lhågkomma 
Fors och 8. E. Sundqulst. och att och som talar ett vältaligt språk, 
de kände sig besvikna över att endast Förrän Jag lämnar detta hem. vill 
två kommo. behöver Jag Icke såga. jag, även med fara ätt på många håll 
Att de hade våntat storfrämmande anses naiv. tillägga, att det var trev- 
förstodo vl av de förberedelser som ligt att se med vilken tillgivenhet 
blivit gjorda. Nu visade sig det för- red. Brown blev omhuldad. Det syn- 
st* goda tecknet hos svensken, den tes mig Ibland »om han varit barn i 
stora gås.tvänlighet som tyckea vara huset! Och så bör det vara. En liten 
en genomgående tråd hos lantbon som uppmuntran under den tid. man lever 
får besök från staden. Både mr Fors och arbetar för sin nation, år tusen 
och mr Sundqulst önskade oss som gånger båttre än blommor och vackra 
•Ina gåster, och nu hade en ealomo- tal sedan eu redaktör for alltid Hed
nisk dom varit på sin plats, men att lagt pennan.
•kfija oee åt. vore detsamma som att 
skilja barken från trädet Saken låm- mel och trota de hotande molnen höll 
nadea åt oas sjålva att bestämma, och sig regnet bort*. Vid middagstiden 
det blev en hård nöt att knicka. Ef- kom mr Sundqulst och hämtade oss 
ter en stunds parlamenterande, be- i sin motorbåt till flstplatsen vid skol- 
slöto vl oas att taga den nårmaste vå- huset, som ligger på en naturskön ud- 
gen över till “ön" till mr Fors hem. de uppeAer floden. Vid vår ankomst

I sällskap med hans fru och barn samt 
en mr Westberg njöto vi I fulla drag 
av den nordiska naturen‘kring Lac du 
Bonnet. Vid vår återkomst hade trak
tens ungdom samlats till dans på en 
nyuppförd dansbana, och under hem
landstoner och taktfasta steg tråddes 
dansen i den ljusa och behagliga sotn- 
markvällen. Det hela utgjorde en den 
oskyldigaste tavla, som man endast 
kan finna 1 Norden, och jag föreställde 
mig, att Dalarna vore den ritta plat
sen för att återfinna denna vy. Se
nare på aftonen utfördes konsertmu
sik & samma ställe.

tör, författaren till Krigets biologi, för 
att I egenskap av föredragshållare vis
tas här under tio dagar, under vilken 
tid han är professor Israel Holmgrens 
gäst. Det har fordrats särskilt till
stånd från regeringen för att professor 
Nicolai skulle kunna fft företaga detta 
korta besök 1 vårt land. Då han i 
denna stund icke är något lands med
borgare, saknar han nämligen pass, 
ett förhållande som givetvis gör hans 
rörelsefrihet starkt beskuren. Det är 
i denna besvärliga passfråga historien 
om hans ansökan om medborgarskap

ett

Folk vänta permanenta, goda gåvor I år gå 
gåvor som behålla 

sitt värde, medan dera* känalotärde oka* med 
åren. Exempelvis:

vor som vara en livstid

Vattentillbringare och glas av 
kristall. Flatware Cabmet, ster- 
ling eller silvertallrikar. 
Klockfob och guldmedaljong. 
Pärlhalsband 
Resväskor.M

V(Forts, å sid. 11)

Hundratals sådana gåvor påträffa* 
i vår nya katalog De sända» vart aom 
helst 1 Canada helt och hållet på vår 
risk och på vår bekostnad, och kunna 

utbytas, om de Icke tillfredsställa.

Men vi måste lämna denna idyllis
ka plats för att tanka på livets all
var.

m
För att vara säker på att nästa mor

gon hinna med tåget till W., beslöts 
att tillbringa natten I Lac du Bonnet. 
Genom en norsk, mr Peterson var visst 
hans namn, som övertagit hotellrörel
sen i* Lac dö Bonnet. fingo vi rum så
som hans gäster. Mr Peterson tyck
tes vara en man, som önskade utföra 
något 1 Lac du Bonnet till skandina
vernas bästa Han såg driftig ut och 
talade om sin stad med stora förhopp
ningar.

Men ännu en överraskning återstod 
oss. Vi hade redan krypit till Mojs, 

| när den alltid omtänksamme mr Fors 
I besökte oss. Han hade nämligen på 
kvällen fått två stora “sturgeon" (en 
fisksort som endast finnes i Lac du 
Bonnet) vid vittjandet av sina fisk
krokar och dessa önskade han att vi 
skulle medtaga till våra respektive 
fruar. De vägde sina modiga 11—15 
pound stycket, och att de blevo väl
komna 1 våra kök under dessa dyrti
der, behöver icke sågas.

Får har framföra mitt tjärtiiga tack 
^ till mr och mrs Fors och alla som 

gjorde min vistelse 1 Lac du Bonnet 
til ett kärt minne!

ta sätt lämnar efter sig ett monument. I Wlnnipeg Trlbune av den 14 den
nes lästes följande artikel om vår frej
dade landsmanlnna, mra Olga Simon- 
son-Nlckle i Calgary, Alta.:

Olga Slmonsons förföräldrar bodde 
långt uppe i norra Sverige — musi
kens. poesiens och sagans land. De 
voro alla mer eller mindre musikaliskt 
anlagda, I synnerhet en av dem, som 
var vida beröm för sin fiolspelning. 
Olgas föräldrar voro mycket Ivriga, 
att deras döttrar skulle erhålla musi
kalisk utbildning, och Olga själv visa
de mycket tidigt anlag för violinen. 
Då någon av hennes systrar spelade 
piano, brukade tion taga två käppar 
och helt nöjd härma fiolspelning. Vid 
sex års ålder fick hon sin första vio
lin, som hton ännu har I sin besitt
ning, och började taga lektioner för 
prof. C. G. Bergen, som då var väl
känd musiklärare i Wlnnipeg. Efter 
fyra års studier önskade mr Berggren 
taga Olga och hennes syster Frida 
med sig, då han reste till Europa och

Eder katalog borde va
ra I edra händer, ei att 
nl kan göra juluppköp 

Den kom/ner till e 
der fritt och portöbe- 
tald.
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Händ oss ett brevkort
idag
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r OLGA SIMONSON-NICKLE.
få in dem som elever vid Musikaliska 
akademien i Stockholm. Flickorna turné 1905, skänkte han Olga Simon- 

emellertid då för unga för att son sitt fotografi med följande inskrip- 
inkomma i denna akademi som står , tion: “Till min lilla vån Olga Simon- 
under svenska statens kontroll. Olga j son från den store violinisten A. G. 
började studera för Camille Couture 1 Isaye, Wlnnipeg, den 19 april 1905.”

ödet syntes aåtta »ig emot hennes 
resa till Europa för att fortsätta stu
dierna, ty när hon tör tredje gången 
stod redo att reaa. kom Kupido emel
lan och hon gifte sig med S. C. Nlckle 
i^Vinnipeg Hon har bott i Los An-

Världens Bästa Tuggtobak
COPENHAGEN

TILLBRINGA DENNA VINTER VID

PACIFICKUSTEN
lif» •t*<f»r. »port sv all» »lar. •> m nl ksa M 
eller deltagare. G ed a vågar. I,ilturer <xh M 

•III vleler kår f»r all giva eder vigör och en

•*VA*T ATT OA"

Måndagsmorgonen voro vi i tid vid 
tåget och vid 11 tiden åter tillbaka 
vid sättmaskin och redaktions bord 

Vill taga tillfallet i akt och sända 
en hjärtlig jul- och nyårshälsning till 
alla bekanta och vänner 1 Wlnnipeg 
och Canada samt till hela Svenska 
Canada Tidningens läsekrets!

Varkrs livl

Eli
f-.rs| å»

Men * *1
1 Wlnnipeg vid 13 ärs älder och fort
satte tör honom några år.

Då hon första gången uppträdde of
fentligt. var hon endast sju år gam
mal. och det sade» om henne, att "kon
sertens klimax Icke nåddes, förrän 
lilla Olga Slmonson spelade sitt solo". " geles, där bon spelade på flere kon- 
Därefter uppträdde bon tid efter an- serter, och återvände efter fyra år 
nan på konserttribunen med stor tram-, till Canada Hon bor nu 1 Calgary, 
gång. Hon vann guldmedaljen i Earl; Alta, men hennes Intresse för vloll- 
Grey tå v lingen.
1911. Då Isaye var 1 Wlnnipeg på

HU* ATT OA" år liks riktigt

Den Nya Sceniska VägenDen rikaste lukt. 
Tuxgtobaken 
kuttret.

• te*- trfttug».

AurtPÄ.!'
C AN ADIAN NORTHERN RAILWAY
B» CHELMAM. OS*. PASS. AOBET, JFIMHIPBO

l på J*»Sll,-WT^70Ö 
blir åra mono to bvarar

lågs prUer «te

./' hölls 1 Wlnnipeg nen år numer delat mellan denna och | 
två små söner och trå små döttrar.IpOR ALLA HANDLARB.

FÖRSUMMA EJ ATT UlSA IGE NOM TlONINOENE ANNONSER.
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